
KITCHEN COLLECTION
LOUNGE, TOUCH, LINEA, NOISETTE, MELOGRANO, MOOD, FREE, MAXIMA, QUADRA
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LOUNGE
DESIGN ENRICO CESANA
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LOUNGE

pag 2.3.4.5 Composizione in rovere tinto 
grigio chiaro poro scuro, laccato opaco 
platino, top in Light Quartz, tavolo a 
penisola e cappa rovere tinto grigio chiaro 
poro scuro. 

pag 2.3.4.5 Composition in gray stain 
oak, platinum mat laquer, Light Quartz 
worktop, peninsula table and gray stain 
oak hood.

pag 2.3.4.5 Cuisine plaqué chêne teinté 
gris clair, laqué mat platine, plan de travail 
en Light Quartz, table péninsule et hotte 
chêne teinté gris clair.

pag 2.3.4.5 Cocina acabada roble teñido 
gris claro R05, lacado opaco platino, 
encimera de Light Quartz, mesa península 
y campana roble teñido gris claro R05. 
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LOUNGE

pag 6.7 Composizione in laccato lucido 
bianco, top in Dekton, piano snack 
laccato lucido bianco, cappa filo top. 

pag 6.7 Composition in white glossy 
laquer, Dekton worktop, breakfast table 
white glossy laquer, downdraft hood.

pag 6.7 Cuisine laqué blanc brillant, plan 
de travail en Dekton, plan repas laqué 
blanc brillant, hotte escamotable.

pag 6.7 Cocina lacada blanco brillo, 
encimera de Dekton, encimera desayuno 
lacada blanco brillo, campana integrada.



98

TOUCH
DESIGN PIERGIORGIO CAZZANIGA
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TOUCH

pag 8.9 Composizione in laccato lucido 
bianco, resina Dark Grey, tavolo legno 
antico, cappa resina Dark Grey. pag 10.11 
Composizione in rovere tinto grigio scuro, 
laccato opaco bianco, top in sintetico 
bianco. 

pag 8.9 Kitchen in white high gloss 
lacquered, Dark Grey resin, antique wood 
table, hood Dark Grey resin. pag 10.11 
Kitchen in dark grey painted oak veneered, 
white matt lacquered finish, white 
synthetic worktop.

pag 8.9 Composition en laqués blanc 
brillant, résine Dark Grey, table en bois 
antique, hotte résine Dark Grey. pag 
10.11 Composition en chêne teinté gris 
foncé, laqué blanc opaque, plan de travail 
synthétique blanc.

pag 8.9 Composición en lacados blanco 
brillo, resina Dark Grey, mesa de madera 
antigua, campana resina Dark Grey. pag 
10.11 Composición en roble teñido gris 
oscuro, lacado opaco blanco, encimera de 
sintético blanco.
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Sottopensile con anta sali-scendi modulare 
e accostabile in larghezza, interno 
attrezzato (ripiani, prese elettriche e luce 
a spot) e anta nelle finiture della cucina o 
del top.

Modular cabinet with vertical sliding door, 
equipped inside (shelves, sockets and 
spotlights) and door in the same finish of 
kitchen or countertop.

Armoire modulaire avec porte coulissante 
verticale, équipé á l’intérieur (étagères, 
prises électriques et spots) et avec porte 
dans les finitions de la cuisine ou du plan 
de travail.

Armario modular con puerta corredera 
vertical, interior equipado (repisas, 
prisas eléctricas y focos) y puerta en los 
acabados de la cocina o de la encimera.

SOTTOPENSILE
TOUCH

TOUCH

25 cm

chiuso . closed

aperto . open

25 cm
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TOUCH

pag 14.15 Composizione in rovere tinto 
wengè, resina Dim Grey, tavolo rovere 
tinto wengè, elemento sottopensile con 
anta sali-scendi in resina Anthracite, cappa 
resina Dim Grey.

pag 14.15 Kitchen in wenge painted 
oak, Dim Grey resin, wenge painted oak 
table, cabinet with vertical sliding door in 
Anthracite resin, hood Dim Grey resin.

pag 14.15 Composition en chêne teinté 
wengé, résine Dim Grey, table en 
chêne teinté wengé, élément à la porte 
coulissante verticale en résine Anthracite, 
hotte résine Dim Grey.

pag 14.15 Composición en roble teñido 
wengé, resina Dim Grey, mesa en roble 
teñido wengé, elemento con puerta 
corredera vertical en resina Antracita, 
campana resina Dim Grey.
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LINEA
DESIGN DELTA STUDIO
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LINEA

pag 16.17 Composizione in laccato opaco 
Peltro, noce, top e fondale in gres Bianco 
Carrara, tavolo penisola in legno Antico, 
cappa inox. pag 18 Dettaglio in rovere 
sbiancato, laccato lucido bianco, top e 
fondale inox. pag 18.19 Composizione 
in laminato b.p. rovere verticale grigio, 
laccato opaco grigio, top inox.

pag 16.17 Kitchen in Dark Pewter matt, 
walnut, countertop and backsplash in 
White Carrara Gres, peninsula table in 
Antique Wood, inox hood. pag 18 Detail 
in bleached oak veneer, white high gloss 
lacquer, inox countertop and backsplash. 
pag 18.19 Kitchen in vertical grey oak 
l.p.laminate, grey matt lacquered, inox 
countertop.

pag 16.17 Composition en laqué mat Étain 
Foncé, noyer, plan de travail et crédence de 
Grès Blanc Carrara, table péninsule en Bois 
Antique, hotte inox. pag 18 Détail en chêne 
blanchi, laqué blanc brillant, plan de travail 
et crédence inox. pag 18.19 Composition 
en stratifié b.p.chêne vertical gris, laqué 
mat gris, plan de travail inox.

pag 16.17 Composición en lacado opaco 
Peltre Oscuro, nogal, encimera y panel 
mural en Gres Blanco Carrara, mesa 
península de Madera Antigua, campana en 
acero. pag 18 Detalle en roble blanqueado, 
lacada blanco brillo, encimera y panel 
mural en inox. pag 18.19 Composición en 
laminado b.p.roble vertical gris, lacados 
gris opaco, encimera en inox.
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LINEA

pag 20.21 Composizione in laminato 
b.p. opaco bianco DQ7, rovere verticale 
impiallacciato, top e fondale laminato 
nero, cappa laminato nero.

pag 20.21 Kitchen in white matt DQ7 
l.p.laminate, veneered vertical oak, 
countertop and backsplash in black 
laminate, black laminate hood.

pag 20.21 Composition en stratifié b.p. 
blanc mat DQ7, chêne paqué vertical, 
plan de travail et crédence en stratifié noir, 
hotte stratifié noir.

pag 20.21 Composición en laminado 
b.p. blanco opaco DQ7, roble vertical 
enchapado, encimera y panel mural en 
laminado negro, campana en laminado 
negro.
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NOISETTE
DESIGN ROBERTO LAZZERONI
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NOISETTE

pag 22.23 Composizione in noce 
americano, laccato platino lucido, vetro 
decor flou reflecting, top in marmo 
arabescato opaco, cappa inox. pag 24.25 
Composizione in noce americano, laccato 
beige lucido, vetro decor flou reflecting, 
top in marmo emperador dark lucido, 
cappa inox.

pag 22.23 Kitchen in American walnut, 
high gloss platino lacquered, reflecting 
decor flou glass, countertop in mat 
arabescato marble, inox extractor. 
pag 24.25 Kitchen in American walnut, 
high gloss beige lacquered, reflecting 
decor flou glass, countertop in polished 
dark emperador marble, inox extractor.

pag 22.23 Composition en noyer 
américain, laque platino brillante, cristal 
decor flou reflecting, plan de travail de 
marble arabescato mat, hotte inox. 
pag 24.25 Composition en noyer 
américain, laque beige brillante, cristal 
decor flou reflecting, plan de travail de 
marble dark emperador brillant, hotte inox. 

pag 22.23 Composición en nogal 
americano, laca platino brillante, cristal 
decor flou reflecting, encimera de mármol 
arabescato mate, campana inox. pag 
24.25 Composición en nogal americano, 
laca beige brillante, cristal decor flou 
reflecting, encimera de mármol dark 
emperador brillante, campana inox.
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pag 27 sinistra Dettaglio laccato platino 
lucido, top in marmo arabescato opaco. 
pag 27 destra Dettaglio in noce americano, 
laccato marrone Ciad lucido, vetro decor 
flou reflecting, top in marmo rosso San 
Daniel opaco.

pag 27 left Detail in high gloss platino 
lacquered, countertop in mat ‘arabescato’ 
marble. pag 27 right Detail in American 
walnut, high gloss Chad brown lacquered, 
reflecting flou decor glass, countertop in 
mat red Saint Daniel marble.

pag 27 gauche Détail en laque ‘platino’ 
brillante, plan de travail de marble 
arabescato mat. pag 27 droit Détail en 
noyer américain, laque marron Tchad 
brillante, cristal decor flou reflecting, plan 
de travail en marbre rouge Saint Daniel mat.

pag 22.23 izquierda Detalle en laca 
‘platino’ brillante, encimera de mármol 
arabescato mate. pag 27 derecha Detalle 
en nogal americano, laca marrón Chad 
brillante, cristal decor flou reflectig, 
encimera de mármol San Daniel mate.

NOISETTE

pag 26 Composizione in noce americano, 
laccato beige lucido, vetro decor flou 
reflecting, top in marmo emperador dark 
lucido, cappa inox.

pag 26 Kitchen in American walnut, high 
gloss beige lacquered, reflecting decor 
flou glass, countertop in polished dark 
emperador marble, inox extractor.

pag 26 Composition en noyer américain, 
laque beige brillante, cristal decor flou 
reflecting, plan de travail de marble dark 
emperador brillant, hotte inox. 

pag 26 Composición en nogal americano, 
laca beige brillante, cristal decor flou 
reflecting, encimera de mármol dark 
emperador brillante, campana inox.
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NOISETTE

1

pag 28.29 Composizione in noce 
americano, laccato chocolat lucido, 
vetro decor flou reflecting, top in marmo 
emperador light opaco, cappa inox.

pag 28.29 Kitchen in American walnut, 
high gloss chocolat lacquered, reflecting 
decor flou glass, countertop in mat light 
emperador marble, inox extractor.

pag 28.29 Composition en noyer 
américain, laque chocolat brillante, cristal 
decor flou reflecting, plan de travail de 
marbre emperador light mat, hotte inox.

pag 28.29 Composición en nogal 
americano, laca chocolat brillante, cristal 
decor flou reflecting, encimera de mármol 
emperador light mate, campana inox.

 FINITURE.FINISHES.
 FINITIONS. ACABADOS
1 Laccato Platino lucido e marmo 
 Arabescato opaco . Platino gloss 
 lacquered and Arabescato mat marble. 
 Laqué brillant Platino et marbre 
 Arabescato opaque . Lacado brillo 
 Platino y mármol Arabescato mate
2 Laccato Chocolat lucido e marmo 
 Emperador light opaco . Chocolat 
 gloss lacquered and Emperador light mat 
 marble . Laqué brillant Chocolat et 
 marbre Emperador light opaque . Lacado 
 brillo Chocolat y mármol Emperador 
 light mate
3 Laccato Marrone Ciad lucido e marmo 
 Rosso San Daniel opaco . Ciad brown 
 gloss lacquered and Red Saint Daniel 
 mat marble . Laqué brillant Marron Ciad 
 et marbre Rouge Saint Daniel opaque . 
 Lacado brillo Marrón Ciad y mármol 
 Rojo San Daniel mate
4 Laccato Beige lucido e marmo 
 Emperador dark lucido . Beige gloss 
 lacquered and Emperador dark gloss 
 marble . Laqué brillant Beige et marbre 
 Emperador dark brillant . Lacado brillo 
 Beige y mármol Emperador dark brillant

2

3

4
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MELOGRANO
DESIGN LEONE MAZZARI
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MELOGRANO

pag 30.31 Composizione in rovere tinto 
bianco, top in marmo statuarietto. 
pag 32.33 Composizione in rovere tinto 
avorio, top e fondale in marmo nero 
marquina. 

pag 30.31 Composition in white painted 
oak, countertop in statuarietto marble. 
pag 32.33 Composition in ivory painted 
oak, countertop and splash back in black 
marquina marble. 

pag 30.31 Composition en chêne teinté 
blanc, plan de travail en marbre statuarietto. 
pag 32.33 Composition en chêne teinté 
ivoire, plan de travail et panneau de 
crédence en marbre noir marquinia. 

pag 30.31 Compósicion en roble teñido 
blanco, encimera de mármol statuarietto. 
pag 32.33 Compósicion en roble teñido 
marfil, encimera y panel de mármol negro 
marquinia.
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MELOGRANO

pag 34.35 Composizione in rovere tinto 
grigio scuro, top e fondale in marmo 
calacatta oro.

pag 34.35 Composition in dark grey 
painted oak, countertop and splash back 
in calacatta gold marble.

pag 34.35 Composition en chêne teinté 
gris foncé, plan de travail et panneau de 
crédence en marbre calacatta or.

pag 34.35 Compósicion en roble teñido 
de gris oscuro, encimera y panel de 
mármol calacatta oro
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MOOD
DESIGN DELTA STUDIO



3938

MOOD

pag 36.37 Composizione in laminato 
b.p. legno vintage, laminato b.p. argilla, 
top in laminato bianco, fondale in 
laminato grigio effetto pietra (3326 mica), 
cappa inox. pag 38.39 Composizione in 
laminato b.p. rovere termo trattato, Pet 
bianco lucido, top in laminato bianco, 
cappa bianco lucido.

pag 36.37 Composition in vintage wood 
l.p. laminate, clay b.p. laminate, white 
laminate countertop, grey stone look 
splash back (3326 mica), inox hood. 
pag 38.39 Composition in oak heat 
treated l.p. laminate, high gloss white Pet, 
white laminate countertop, high gloss 
white hood.

pag 36.37 Composition en stratifié b.p. bois 
vintage, stratifié b.p. argile, plan de travail 
en stratifié blanc, panneau de crédence en 
stratifié effet pierre grise (3326 mica), hotte 
inox. pag 38.39 Composition en finitions 
stratifié b.p. thermo-traitè chêne, Pet blanc 
brillant, plan de travail en stratifié blanc, 
hotte blanc brillant.

pag 36.37 Compósicion en laminado b.p. 
de madera vintage, laminado b.p. arcilla, 
encimera de laminado blanco, panel de 
laminado efecto piedra grisa (3326 mica), 
campana de acero inoxidable. pag 38.39 
compósicion en laminado bp de roble 
térmico, Pet blanco brillo, encimera de 
laminado blanco, campana blanco brillo.
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pag 40 Composizione in laminato 
b.p. DQ7 bianco opaco, nero e grigio 
intermedio monolaccati lucidi, top e 
mensola snack in laminato bianco, cappa 
inox. pag 41 Composizione in laccato 
lucido bianco e Ral 5009, laminato b.p. 
rovere termo trattato.

pag 40 Composition in mat white DQ7 
l.p. laminate, black and intermediate grey 
one-side high gloss lacquered, countertop 
and snack shelf in white laminate, inox 
hood. pag 41 Composition in white and 
Ral 5009 high gloss lacquered, laminato 
b.p. oak heat treated l.p. laminate.

pag 40 Composition en stratifié b.p. blanc 
opaque DQ7, laqué brillant une-face noir 
et gris intermédiaire, plan de travail et 
tablette repas en stratifié blanc, hotte inox. 
pag 41 Composition en laqué brillant 
blanc et Ral 5009, stratifié b.p. thermo-
traitè chêne.

pag 40 Compósicion en laminado bp 
DQ7 blanco mate, negro y gris intermedio 
monolacados brillo, encimera y repisa 
para comida ràpida de laminado blanco, 
campana de acero inoxidable. pag 41 
Compósicion en lacado brillo blanco y 
Ral 5009, roble laminado bp de roble 
térmico.

MOOD
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FREE
DESIGN PIERGIORGIO CAZZANIGA
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FREE

pag 42.43 Composizione in rovere tinto 
wengé e laccato lucido bianco, top e 
cappa in inox. pag 44.45 Composizione 
in rovere sbiancato e laccato opaco 
bianco, top in sintetico bianco.

pag 42.43 Composition in wengé painted 
oak and glossy white lacquered, inox 
top and hood. pag 44.45 Composition in 
bleached oak and mat white lacquered, 
white synthetic top.

pag 42.43 Composition en chêne teinté 
wengé et laqué blanc brillant, plan de 
travail et hotte inox. pag 44.45 Composition 
en chêne blanchi et laqué blanc mat, plan 
de travail en synthétique blanc.

pag 42.43 Compósicion en roble de 
tonalidad wengé y lacado blanco 
brillo, encimera y campana de acero 
inoxidable. pag 44.45 Compósicion en 
roble blanqueado y lacado blanco mate, 
encimera de sintético blanco.
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FREE

pag 46 Composizione in laccato lucido 
bianco ed ebano precomposto lucido, 
top e cappa inox. pag 47 Composizione 
in rovere tinto bianco, top in sintetico 
bianco, cappa inox.

pag 46 Composition in glossy white 
lacquered and glossy ebony, inox top 
and hood. pag 47 Composition in white 
painted oak, white synthetic top, inox 
hood.

pag 46 Composition en laqué brillant 
blanc et ébène recomposé brillant, plan de 
travail et hotte inox. pag 47 Composition 
en chêne teinté blanc, plan de travail en 
synthétique blanc, hotte inox.

pag 46 Compósicion en lacado brillo 
blanco y caoba estratificada brillante, 
encimera y campana de acero inoxidable. 
pag 47 Compósicion en roble de 
tonalidad blanca, encimera de sintético 
blanco, campana de acero inoxidable.
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MAXIMA
DESIGN PIERGIORGIO CAZZANIGA
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pag 48.49 Composizione in laccato opaco 
bianco e rovere sbiancato, cappa inox. 
pag 50.51 Composizione in laccato opaco 
bianco, palissandro, laccato giallo limone, 
cappa inox.

pag 48.49 Composition in mat white 
lacquered and bleached oak, inox 
extractor. pag 50.51 Composition in mat 
white lacquered, palisander veneered, 
lemon yellow lacquered, inox extractor.

pag 48.49 Composition en laqué blanc 
mat et chêne blanchi, hotte inox. pag 
50.51 Composition en laqué blanc mat, 
palissandre, laqué jaune citron, hotte 
inox.

pag 48.49 Compósicion en lacados 
blanco mate y roble blanqueado, 
campana de acero inoxidable. pag 
50.51 Compósicion en lacados blanco 
mate, palisandro, lacado amarillo limón, 
campana de acero inoxidable.

MAXIMA
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MAXIMA

pag 52 Composizione in laccato lucido 
bianco, top e fondale unicolor grigio. pag 
53 Composizione in rovere poro aperto 
tinto bianco, ante telaio vetrina fantasia 
“ramo nero”, top unicolor bianco, cappa 
inox.

pag 52 Composition in glossy white 
lacquered finish, countertop and 
splash back in grey unicolor. pag 53 
Composition in white open pore stained 
oak, “black branch” fantasy glass door, 
white unicolor countertop, inox hood.

pag 52 Composition laquée blanc brillant, 
plan de travail et panneau de crédence 
en unicolor gris. pag 53 Composition 
en chêne teinté blanc pore ouvert, porte 
vitrine fantaisie “branche noire”, plan de 
travail en unicolor blanc, hotte inox.

pag 52 Compósicion en lacado blanco 
brillo, encimera y panel de unicolor griso. 
pag 53 Compósicion en roble blanco poro 
abierto, vitrina fantasìa “rama negro”, 
encimera de unicolor blanco, campana de 
acero inoxidable.
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QUADRA
DESIGN DELTA STUDIO
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pag 54.55 Composizione in laminato b.p. 
graffiato effetto tranché stratos e laminato 
effetto seta bianco DQ7, top unicolor 
bianco. pag 56 Composizione in laminato 
b.p. graffiato effetto tranché stratos e 
laminato effetto seta bianco DQ7 e 
tortora, top unicolor bianco, cappa bianco 
opaco.

pag 54.55 Composition in stratos tranché 
l.p. laminate  and white l.p. laminate 
DQ7, white Unicolor laminate top. pag 
56 Composition in stratos tranché l.p. 
laminate and  white l.p. laminate DQ7 
and dove grey, white Unicolor  laminate 
top, mat whitehood.

pag 54.55 Composition en laminé b.p. 
éraflé effet tranché stratos et laminé effet 
soie blanc DQ7, plan de travail unicolor 
blanc. pag 56 Composition en laminé 
b.p. éraflé effet tranché stratos et laminé 
effet soie blanc DQ7 et gris tourterelle, 
plan de travail unicolor blanc, hotte blanc 
opaque.

pag 54.55 Compósicion en laminado lbp 
rayado effecto tranché stratos y laminado 
effecto seda blanco DQ7, encimera de 
unicolor blanco. pag 56 Compósicion 
en laminado lbp rayado effecto tranché 
stratos y laminado efecto seda blanco 
DQ7 y gris ceniciento mate, encimera de 
unicolor blanco, campana blanco mate.

LA MANIGLIA QUADRA AD INCASSO 
DISPONIBILE NELLA VERSIONE LED O 
COLORE
Esempio cambio colore maniglia . 
Example of colour change in the handle . 
Ejemplo de cambio color en el tirador . 
Exemple de changement couleur dans la 
poignée

QUADRA
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QUADRA

pag 58 Composizione giorno in laminato 
b.p. effetto seta bianco DQ7 e tortora. 
pag 59 Composizione giorno in laminato 
effetto seta bianco DQ7 e laminato b.p. 
graffiato effetto tranché stratos.

pag 58 Composition for living room in 
white DQ7 silk effect laminate and dove 
grey. pag 59 Composition for living room 
in white DQ7 silk effect laminate and 
stratos tranché l.p. laminate.

pag 58 Composition pour sejour en 
laminé b.p. effect soie blanc DQ7 et gris 
tourterelle. pag 59 Composition pour 
sejour en laminé b.p. effect soie blanc 
DQ7 et laminé b.p. effect trenché stratos.

pag 58 Composición in laminado efecto 
seda blanco DQ7 y griso ceniciento. pag 
59 Composición en laminado acabado 
seda blanco DQ7 y laminado b.p. efecto 
tranché strato.
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ERGONOMIA
L’ergonomia è la ricerca dell’equilibrio migliore 
tra le dimensioni dei componenti della cucina, 
per consentire di lavorare con la massima 
praticità. Composit, prevede 3 profondità, 3 
altezze nei piani lavoro, attrezzature interne 
studiate per avere il materiale a portata di 
mano, zoccoli o piedini arretrati per un migliore 
utilizzo dei piani lavoro.

ERGONOMICS Ergonomics is the pursuit of 
the best balance between the dimensions of the 
kitchen’s elements, in order to permit the best 
practicalness in working. Composit provides 
3 depths,3 heights for worktops, internal 
equipments, studied to have the material within 
reach, withdrawn plinths and feet for a better 
use of worktops.

ERGONOMIE L’ergonomie est la recherche du 
meilleur équilibre parmi les dimensions des 
components de la cuisine pour permettre de 
travailler avec beaucoup d’avantages pratiques. 
Composit prévoit 3 profondeurs, 3 hauteurs 
dans les plans de travail, équipements intérieurs 
étudiés pour avoir les matériaux à portée de 
la main, plinthes ou pieds reculés pour une 
meilleure utilisation du plan de travail. 

ERGONOMÍA La ergonomía es la búsqueda del 
mejor equilibrio entre las dimensiones de los 
componentes de la cocina, para permitir trabajar 
de manera muy práctica. composit prevee 3 
profundidades, 3 altos de las encimeras, equipos 
internos estudiados para tener el material al 
alcance de la mano, zócalos o pies atrasados 
para una mejor utilización de las encimeras.

CERTIFICAZIONI
Numerosi materiali concorrono a comporre 
una cucina: dal legno all’acciaio, ai nuovi 
materiali sintetici. composit sceglie solo materie 
prime con i migliori requisiti: il truciolare è 
idrorepellente in classe v100; la struttura è in 
classe e1 a bassissima emissione di formaldeide; 
collanti e vernici sono atossici; tutti gli elementi 
sono passati al vaglio di test di affidabilità e 
sicurezza.

CERTIFICATIONS Many materials share in 
making a kitchen: from the wood to the steel, 
to the new synthetic materials. composit 
chooses only raw materials with the highest 
qualifications: the melaminic panel is water 
repellent and it meets the v100 norms; the 
structure is in class e1 with low formaldehyde 
emission; glues and paints are untoxic; all the 
elements are screened with assurancing and 
safety tests.

CERTIFICATIONS Nombreux matériaux 
contribuent à la composition d’une cuisine: 
du bois à l’acier, aux nouveaux matériaux 
synthétiques. composit choisit seulement matières 
premières avec les qualités requises les meilleures. 
le panneau de particules de bois est hydrofuge 
en classe v100; la structure est en classe e1 à très 
basse émission de formaldéhyde; colles et vernis 
ne sont pas toxi-ques; tous les éléments sont 
soumis à test de fiabilité et sûreté.

CERTIFICADOS Muchos materiales participan 
en la composición de una cocina: de la madera 
al acero, a los nuevos materiales sintéticos. 
composit elige sólo materias primas con los 
mejores requisitos: el panel de partículas de 
madera es repelente v100 al agua; la estructura 
es de clase e1 con muy baja emisión de 
formalina; colas y barnices no son tóxicos; todos 
los elementos son analizados por medio de test 
de fiabilidad y seguridad.

GARANZIA E ASSISTENZA
A completa tutela della clientela, Composit 
accompagna le sue cucine da una scheda  
prodotto che certifica l’alta qualità dei materiali 
impiegati e il rispetto delle normative vigenti; 
attraverso i suoi partners, Composit assicura la 
massima professionalità nell’assistenza post-
vendita.

GARANTEE AND ASSISTANCE In defence of 
the clientele, Composit delivers each kitchen 
together with a product card, which attests 
the high quality of the used materials and 
the observance of the rules in force; the best 
professionalism in the post-sale’s assistance by 
means of its patterns.

GARANTIE ET ASSISTANCE Pour sauvegarder 
complètement la clientèle Composit fournit 
avec ses cuisines une fiche produit qui certifie 
la haute qualité des matériaux employés et 
le respect des normes en vigueur; à travers 
ses revendeurs la maxime professionnalité de 
l’assistance après-vente.

GARANTÍA Y ASSISTANCÍA Como garantía por 
su clientela Composit envía con sus cocinas 
una ficha producto que certifica la alta calidad 
de los materiales empleados y el respeto de las 
normativas vigentes. por medio de sus partners 
la máxima profesionalidad de la asistencía 
posventa.

PULIZIA E MANUTENZIONE
La pulizia deve essere eseguita con acqua o 
detergenti neutri. Sono da evitare sostanze 
abrasive o detergenti particolarmente aggressivi. 
Altrettanto sconsigliabile è l’uso di cere per 
mobili. il risciacquo e l’asciugatura sono da 
effettuare con un panno morbido. 

CLEANING AND MAINTENANCE Cleaning 
must be executed with the help of water or 
neutral detergents. Abrasive substances and 
aggressive detergents must be avoided. It’s 
also unadvisable using furniture polishes. The 
furniture-wash and the drying must be executed 
with the help of a soft cloth. 

NETTOYAGE ET ENTRETIEN Le nettoyage doit 
être effectuée avec de l’eau ou des détergents 
neutres. Sont à éviter les substances abrasives 
ou les détergents particulièrement agressifs. 
L’utilisation de cires à meubles n’est pas à 
conseiller. Le rinçage et le séchage sont à 
effectuer avec un chiffon souple. 

PULIDO Y MANTENIMENTO
Para el pulido hay que utilizar agua o 
detergentes neutros. Evitar de utilizar sustancias 
abrasivas o detergentes particularmente 
agresivos. También es desaconsejable el empleo 
de cera para muebles. Para enjuagar y secar 
utilizar un paño suave.

PANNELLO ECOLOGICO
Il pannello ecologico Idroleb è l’unico 
pannello al mondo in grado di garantire 
l’utilizzo al 100% di legno riciclato e la più 
bassa emissione di formaldeide in assoluto 
al mondo. Idroleb rappresenta un materiale 
rivoluzionario: sintesi perfetta tra salvaguardia 
ambientale e massima cura per la salute del 
consumatore. Un nuovo modello, un nuovo 
standard... il livello più alto finora raggiunto 
dalla tecnologia in materia di ambiente & 
salute.

PANNELLO ECOLOGICO The ecological 
panel idroleb is the only panel in the 
world, which is able to guarantee the use 
at 100% of recycled materials and glues 
at lowest emission. Idroleb represents a 
revolutionary material: a perfect summary 
between environmental preservation and 
the greatest care for the health of the 
user. A new model, a new standard....
till now the highest level achieves by the 
technology as regards environment and 
health.

PANNELLO ECOLOGICO Le panneau 
écologique idroleb est le seul au monde 
qui peut garantir l’utilisation au 100% 
de bois recyclé et les colles à l’émission 
la plus basse en absolu. Idroleb 
représente un matériel révolutionnaire: 
synthèse parfaite entre sauvegarde du 
milieu  et soin maximal de la santé du 
consommateur. Un nouveau modèle, un 
nouveau standard… le niveau le plus 
haut atteint jusqu’à maintenant par la 
technologie en matière d’environnement 
et santé.

PANNELLO ECOLOGICO El panel 
ecológico idroleb es el único panel del 
mundo que garantiza el uso de madera 
reciclada al 100% y de adhesivos con la 
emisión más baja en absoluto. Idroleb 
representa un material revolucionario: 
síntesis perfecta entre la protección 
medioambiental y la atención especial 
dedicada a la salud del consumidor. Un 
nuevo modelo, un nuevo estándar… el 
nivel más alto alcanzado hasta ahora 
por la tecnología en materia de medio 
ambiente & salud.

QUALITÀ E CERTIFICAZIONI
QUALITY AND CERTIFICATIONS . QUALITÉ ET CERTIFICACIONES . CALIDAD Y CERTIFICATIONS

ARIA/1
Per una minore emissione di anidride carbonica, 
le unità produttive hanno sistemi di filtraggio 
ed abbattimento delle sostanze di scarto ed 
impianti di riscaldamento nel rispetto delle 
normative.

AIR For a lower carbon dioxide emission 
Composit uses filtering and reduction systems 
of waste materials and heating plants powered 
by materials that come from the manufacture of 
panels, respecting environmental law setting. 

AIR Pour réduire les émissions de dioxyde 
de carbone Composit adopte dans ses 
unités de production des systèmes pour le 
filtrage et la réduction desdéchets et des 
installations de chauffage alimentées par 
des matériaux provenant des travaux du 
panneau en conformité avec la réglementation 
environnementale.

AIR Para reducir la emisión de anhídrido 
carbónico en los equipos de producción, 
composit utiliza sistemas de filtración y 
reducción de sustancias desechables y sistemas 
de calentamiento alimentados con material que 
llega de los procesos de manufacturado del 
tablero, respetando las normas.

ENERGIA/2
Utilizziamo per il processo produttivo solo 
energia proveniente da fonti rinnovabili ad 
impatto zero come certificato dal marchio recs.

ENERGY For its production process composit 
uses only energy that comes from renewable 
sources as a certificate of the mark recs. 

ENERGIE Composit utilise pour son procès de 
production seulement de l’énergie obtenue à 
partir de sources renouvelables à zéro impact tel 
que certifié par les recs. 

ENERGÍA En su proceso de producción, 
composit utiliza sólo energía procedente de 
fuentes renovables a impacto cero según la 
certificación de la marca recs.

ACQUA/3
All’interno dei nostri stabilimenti poniamo 
grande attenzione ad un uso intelligente delle 
risorse idriche e allo scarico delle acque. 

WATER Inside our factory we focus our 
attention on a smart use of water resources and 
discharge.

EAU Dans nos usines on prête attention à une 
utilisation intelligente des ressources hydriques 
et à l’écoulement des eaux. 

AGUA En nuestras plantas dedicamos una 
gran atención al uso inteligente de los recursos 
hídricos y a la descarga de las aguas.

RIFIUTI/4
Per composit uno strumento volontario di 
gestione ambientale è una rigorosa raccolta 
differenziata delle materie di scarto prodotte 
all’interno dell’azienda stessa, arriviamo ad un 
riciclo di quasi il 90% suddivisi in varie tipologie 
diverse di materiali.

WASTE Composit. as an environment 
management mean, uses a rigid separate 
collection of the waste materials produced 
inside the factory, with a 90% of recycling 
divided into the several different kinds of 
materials. 

MATERIAL DÉCHTS Pour composit 
un instrument volontaire de gestion de 
l’environnement est le triage rigoureux des 
déchets produits au sein de l’entreprise elle-
même, on arrive à un recyclage de presque 90% 
divisé en différents typesde matériaux.

RESIDUOS Para composit, una herramienta 
voluntaria de gestión medioambiental se funda 
en un sistema riguroso de recogida selectiva 
de los materialesdesechables que la empresa 
produce, llegando a reciclar casi el 90% del 
material, clasificado en distintas tipologías.

CARTA/5
All’interno della nostra azienda utilizziamo solo 
carta certificata fcs proveniente da foreste gestite 
in modo ecostenibile. 

PEPER Inside our factory we use only certificate 
fcs papers, coming from forests managed in an 
eco-friendly way.

PAPIER Au sein de notre entreprise on 
n’utilise que du papier certifié fcs provenant 
de forêts exploitées de façon compatible 
avecl’environnement. 

PAPEL En nuestra empresa utilizamos 
únicamente papel certificado fcs, procedente de 
bosques ecosostenibles.

IMBALLI/6
Composit utilizza per i propri imballi cartone 
riciclato o riciclabile. 

PACKAGING Composit uses recycled or 
recyclable cardboard for its packaging. 

EMBALLAGE Composit utilise du carton recyclé 
ou recyclable pour ses emballages.

EMBALAJS Composit construye sus embalajes 
con cartón reciclado o reciclable.

MATERIALI/7
Composit utilizza il pannello ecologico 
Idroleb, l’unico pannello in grado di garantire 
l’utilizzo al 100% di legno riciclato e la 
più bassa emissione di formaldeide. Sintesi 
perfetta tra salvaguardia ambientale e massima 
cura per la salute del consumatore; il livello 
più alto raggiunto dalla tecnologia in materia 
di ambiente&salute.

MATERIALS Composit uses the idroleb panel, 
the only panel made 100% of recycled wood 
with the lowest formaldehyde emission. 
Perfect synthesis of environment safeguard 
and care of customer’s health; it’s the highest 
environment-health protection level ever 
reached by technology.

MATÉRIAUX Composit utilise le panneau 
écologique idroleb, le seul panneau en 
mesure de garantir l’utilisation à 100% de 
bois recyclé et les émissions les plus faibles 
de formaldéhyde. Une synthèse parfaite de la 
protection de l’environnement et des soins pour 
la santé du consommateur, le plus haut niveau 
obtenu jusqu’ici par la technologie en matière 
d’environnement et santé.

MATERIALES Composit utiliza el tablero 
ecológico idroleb, el único que garantiza 
el uso de madera reciclada al 100% y la 
más baja emisión de formaldehído. Síntesis 
perfecta entre protección medioambiental y 
máximo cuidado de la salud del consumidor; 
el nivel más elevado logrado hasta ahora por 
la tecnología en materia de medio ambiente 
y salud.

VERNICI/8
Composit pone grande attenzione al reparto 
finitura delle proprie cucine con una scelta di 
vernici che siano conformi a quanto previsto 
dalla normativa europea in materia.

PAINTS Composit is really focused on the 
finishing division of its kitchens, with a choice 
of paints that satisfy the european norms.

PEINTURES Composit accorde une grande 
attention à la finition de ses cuisines avec un 
choix de peintures qui sont conformes aux 
dispositions de la législation européenne. 

PINTURES Composit dedica una atención 
especial al acabado de las cocinas que fabrica, 
seleccionando las pinturas de conformidad con 
la normativa europea en materia.

DURATA/9
Il nostro pay off è ‘le cucine della vita’, da 
sempre progettiamo e realizziamo cucine che 
durino nel tempo con un grande vantaggio sull’ 
impatto ambientale.

ENDURANCE Our pay off is “the kitchen of 
life”, we have been planning kitchens that 
endure through the years, with big benefits on 
the environment impact. 

DURÉE Notre slogan est “les cuisines de la 
vie»: depuis toujours concevoir et construire des 
cuisines qui durent longtemps avec un grand 
avantage sur l’impact environnemental. 

DURACIÓN Nuestra payoff es ‘las cocinas 
de la vida’: desde siempre diseñamos y 
construimos cocinas que duran en el tiempo 
con grandes ventajas en relación con el impacto 
medioambiental.

ELETTRODOMESTICI/10
Composit sceglie per le proprie cucine 
elettrodomestici delle migliori marche nazionali 
ed internazionali che rispondono alle leggi 
vigenti in materia di tutela ambientale e 
certificano la qualità e la sicurezza del prodotto. 

APPLIANCES For its kitchens composit chooses 
the best national and international appliance 
brands, answering to the needs of the laws 
in force about environmental protection and 
certifying the quality and safetyof the product. 

ÉLECTROMÉNAGERS Pour ses cuisines 
composit choisit des appareils électroménagers 
des meilleures marques nationales 
et internationales qui répondent à la 
réglementation en vigueur en matière de 
protection de l’environnement et qui certifient la 
qualité et la sécurité des produits. 

ELECTRODOMÉSTICOS Para sus cocinas, 
composit selecciona electrodomésticos de las 
mejores marcas nacionales e internacionales 
que respetan las leyes vigentes en materia 
de protección medioambiental y certifican la 
calidad y seguridad del producto. 

GREEN IS BEAUTIFUL
10 BUONI ARGOMENTI AL CENTRO DEL NOSTRO SISTEMA PRODUTTIVO

10 good points about our production system . 10 bons arguments au cœur de notre système de production . 10 temas interesantes al centro de nuestro sistema productivo
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3
Vassoi estraibili per colonne
Pull-out trays for columns
Plateaux extractibles pour armoires
Bandejas extraíbles para columnas

4
Ripiani estraibili per colonne
Pull-out Drawers for columns
Tiroirs extractibles pour armoires
Cajones extraíbles para columnas

5
Colonne estraibili
Pull-out columns
Armoires extractibles
Columnas extraíbles

ATTREZZATURE
FITTINGS . EQUIPOS . ÉQUIPEMENTS

3 4 5

1.2
Vano colonne attrezzato
Equipped column 
Columna equipada
Armoire équipé 

1 2
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7
Basi cestoni attrezzate
Base unit with equipped pan drawers
Bajo con cacerolero equipado
Élément bas avec coffre équipé

8
Raccolta differenziata
Selected waste
Triage des déchets
Recogida selectiva

9
Portabottiglie
Bottle-holder
Porte-bouteilles
Módulo botellero

10
Porta tv lcd elettronico a scomparsa
Unit TV set holder with electronic 
mechanism
Porte télévision LCD électronique 
escamotable
Puerta para televisor LCD electrónico, 
ocultable

11
Pensile a giorno
Open element unit
Elément haut sans porte
Mueble alto colgante sin puertas

ATTREZZATURE
FITTINGS . EQUIPOS . ÉQUIPEMENTS

7 9

8

11

10

1
Vassoi estraibili per colonne
Pull-out trays for columns
Plateaux extractibles pour armoires
Bandejas extraíbles para columnas

2
Colonne estraibili
Pull-out columns
Armoires extractibles
Columnas extraíbles

3
Carrelli e girelli base angolo curvo
Trolleys and carousels for base units 
with curved doors
Chariots et carrousels pour éléments 
bas aux portes courbes
Cestillos extraibles y giratorios para 
bajo rincón curvo

4
Carrelli e girelli base angolo
Magic Corner for corner base unit
Magic corner pour élément bas d’angle
Magic corner para bajo angular

5
Ripiani in filo d’acciaio per basi e pensili
Steel shelves for base units and wall units
Étagères en fil d’acier pour éléments bas 
et hauts
Estantes en hilo de acero para bajos y altos

6
Sottopensile attrezzato
Under wall unit box
Inférieure équipée
Inferior equipada 1 2 4

3

6

5
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9.10.11.12.13
Cappe centrostanza
Island hoods
Hottes centrales
Campanas central

CAPPE
HOODS . HOTTES . CAMPANAS

9 11

10

13

12

1.2.3.4.5.6
Cappe a parete
Wall hoods
Hottes à mur
Campanas a pareds

7
Cappa a scomparsa nel top
Downdraft hood 
Hotte encastrée dans le plan de travail
Campana escamotable en la encimera

8
Cappa filo top
Downdraft hood
Hotte escamotable
Campana integrada

62

51

84

73
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7
Illuminazione con faretti
Lighting with spotlights 
Éclairage avec spots
Iluminación con focos

8
Illuminazione sottopensile
Lighting for wall unit bottom
Iluminación para altos
Éclairage pour éléments hauts

9
Fondo pensile luminoso
Lighted bottom for wall unit
Fond lumineux pour les éléments hauts
Fondo luminoso para altos

10
Luci sottobasi sospese
Hanging lights under base unit 
Lampes sous éléments bas suspendus
Lámparas bajo elementos suspendidos

11.12
Mensola con luce
Shelf with lighting
Étagère lumineuse
Estante con luz

13
Luce sottopiano a led
Undertop led light
Eclairage del sous plan 
luz de led debajo del tablero

14
Maniglia luminosa
Handle with light
Poignee lumineuse
Tirador luminoso

ILLUMINAZIONE
LIGHTING . ÈCLAIRAGE . ILUMINACIÓN

128

117

1410

139

1
Vano colonne attrezzato
Equipped column
Columna equipada
Armoire équipé

2
Fondale luminoso per colonne
Lighted back for columns
Dossier lumineux pour armoires
Respaldo luminoso para columnas

3.4
Luce interna per colonne
Internal lighting for columns 
Éclairage intérieur pour armoires
Luz interna para columnas

5.6
Luce interna per basi
Internal lighting for base units 
Éclairage intérieur pour élément bas
Luz interna para bajos

41

3

62

5
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9
Presa elettrica estraibile
Pull-out electric socket 
Prise électrique extractible
Toma eléctrica extraíble

10
Bilancia
Scale
Balance
Balanza

11
Secchiello per rifiuti
Waste bin
Poubelle
Cubo para basura

TOP: ACCESSORI
WORKTOPS: ACCESSORIES . PLANS DE TRAVAIL: ACCESORIOS . ENCIMERAS: ACCESSOIRES

119

10

1.2
Top Staron
Staron worktop
Plan Staron
Encimera Staron

3
Top in Acciaio inox
Stainless steel worktop
Plan acier inox
Encimera acero inox

4
Top in marmo/pietra
Marble/stone countertop
Encimera de mármol/piedra
Plan de travail de marbre/pierre

5
Top Dekton
Dekton worktop
Plan Dekton 
Encimera Dekton 

6
Top e bordo Unicolor
Unicolor coutertop and edge
Plan et bord Unicolor
Encimera y borde Unicolor

6
Top in Laminato sp. 20 mm
Laminate th. 20 mm wortop
Plan Stratifié ép 20 mm
Encimera Laminado esp. 20 mm

62

51

4

73

TOP: MATERIALI
WORKTOPS: MATERIALS . PLANS DE TRAVAIL: MATERIALES . ENCIMERAS: MATÉRIAUX
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6
Piano cottura abbassato su piano 
Acciaio/Unicolor
Drowned hob in Steel/Unicolor countertop 
Table de cuisson noyée sur plan de 
travail en Acier/Unicolor
Plan de cocción enrasado en encimeras 
de Acero o Unicolor

7
Lavello stampato su piano acciao
Sink pressed in steel worktops
Evier imprimé sur plan en acier
Fregadero estampado en encimera de acero

8
Piano cottura filo top
“Flush” hob
Taque de cuisson à ras
Plan de cocción a ras 

PIANI COTTURA
HOB . TAQUE DE CUISSON . PLAN DE COCCIÓN

86

7

1
Lavello integrato in Staron bianco
Integrated sink in white staron
Bac soudé en staron blanc
Fregadero integrado en staron blanco

2
Lavello stampato su piano acciao
Welded sink to steel worktops
Evier soudé au plan en acier
Fregaderos soldados en encimeras de acero

3
Lavello filo top
Flush sink
Fregadero a rás
Évier á ras

4
Lavello integrato in marmo statuarietto
Integrated sink in statuarietto marble
Bacs soudés en marbre statuarietto
Fregaderos integrados en mármol statuarietto

5
Lavello semi-filo su marmo statuarietto
Built in sink in statuarietto marble
Fregadero encastrado en encimera 
de mármol
Évier encastré sur marbre statuarietto

3 51

2 4

LAVELLI
SINKS . SOUDÉ . FREGADEROS
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SEDIE
CHAIRS . CHAISES . SILLAS

Policarbonato . Polycarbonate

Hirek

Acrilico . Acrylic . Acrylique . Acrilico

Rete . Net . Filet . Red Rete . Net . Filet . Red

Acrilico . Acrylic . Acrylique . Acrilico Laccato . Lacquered . Laqué . Lacado

Acciaio . Steel . Acier . Acero

PLANET

SWING

SPEEDSTER

MOON

SPEEDSTER SGABELLO

MOON SGABELLO

SPOKE SGABELLO

LEM SGABELLO

Rovere tinto . Painted oak . 
Chêne teinté . Roble teñido

Rovere tinto . Painted 
oak . Chêne teinté . 
Roble teñido

Ecopelle . Ecoleather .
Cuir écologique . 
Cuero ecológico

Elastico . Elastic . 
Élastique . Elástico

Rete . Net
Filet . Red

Tessuto . Fabric . Tissu . Tejido Pvc

Laccato . Lacquered . Laqué . Lacado Cuoio . Leather . Cuir . Cuero

OPERA IMBOTTITA

OPERA LEGNO

SHARM

MOOD

LOOP

BLISS

FLIP

STRIPU

Cuoio . Leather . 
Cuir . Cuero

Tessuto . Fabric . 
Tissu . Tejido
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TAVOLI
TABLES . TABLES . MESAS

200 x 100 x h 78 cm
Marmo . Marble . Marbre . Mármol

140 (200) x 80 x h 78 cm
Impiallacciato rovere . Veneered . 
Plaqué chêne . Chapado de roble

160 x 90 x h 76 cm
Impiallacciato rovere . Veneered . 
Plaqué chêne . Chapado de roble

160 (240) x 90 x h 75 cm
Vetro . Glass . Cristal . Cristal

220 x 120 x h 77 cm

CHARME

NOISETTE

DOMINO

MELOGRANO

LOUNGE

MOOD

110 (150) x 70 x h 75 cm
130 (180) x 80 x h 75 cm
Laminato effetto legno . Wood 
look laminate . Lamine effet 
bois . Laminado efecto madera

Laminato . Laminate . 
Stratifié . Laminado

110 (170) x 75 x h 75 cm
Vetro . Glass . Cristal . Cristal

80 (140) x 80 x h 75 cm
Vetro . Glass . Cristal . Cristal
80 (140) x 80 x h 75 cm
Vetro . Glass . Cristal . Cristal

120 (155) x 70 x h 75 cm
Vetro . Glass . Cristal . Cristal

110 (170) x 70 x h 75 cm
130 (180) x 80 x h 75 cm
Vetro . Glass . Cristal . Cristal

110 (150) x 70 x h 75 cm
130 (180) x 80 x h 75 cm
Vetro . Glass . Cristal . Cristal

110 (150) x 70 x h 75 cm
130 (180) x 80 x h 75 cm
Laminato effetto legno . Wood 
look laminate . Lamine effet 
bois . Laminado efecto madera

ONE

GLASS

BASIC

STAR

FANCY

HAPPY

Unicolor . Unicolor . 
Unicolor . Unicolor
Impiallacciato rovere . 
Veneered . Plaqué chêne . 
Chapado de roble

Unicolor . Unicolor . 
Unicolor . Unicolor
Impiallacciato rovere . 
Veneered . Plaqué chêne . 
Chapado de roble

Unicolor . Unicolor . 
Unicolor . Unicolor
Impiallacciato rovere . 
Veneered . Plaqué chêne . 
Chapado de roble
Laminato . Laminate . 
Stratifié . Laminado
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LEGNO ROVERE IMPIALLACCIATO VENA ORIZZONTALE . Oak veneered with horizontal grains . Plaqué chêne fils horizontaux . Enchapado roble hilos horizontales

R01
rovere naturale
natural oak
chêne naturel
roble natural

R02
rovere sbiancato
bleached oak
chêne blanchi
roble blanqueado

R04
rovere grigio caldo
warm grey stain oak
chêne gris chaud
roble gris caliente

R08
tinto noce
walnut painted
teinté noyer
teñido nogal

R09
tinto tabacco
tobacco painted
teinté tabac
teñido tabaco

R07
tinto grigio scuro
dark grey painted
teinté gris foncé
teñido gris oscuro

R10
tinto wengè
wengè painted
teinté wengue
teñido wenguè

R03
tinto bianco 
poro scuro
white stain oak
teinté blanc 
pore foncé
tinto blanco 
poro oscuro

R05
tinto grigio chiaro
poro scuro
light grey stain oak
teinté gris clair 
pore foncé
tinto gris claro 
poro oscuro

R06
tinto grigio medio 
poro scuro
grey stain oak
teinté gris moyen 
pore foncé
tinto gris medio 
poro oscuro

A01/A33
laccato nei colori 
della collezione
lacquered color of 
the collection
laqué dans le coleurs 
de la collection
lacado en los colores 
de clección

A00
laccato Ral
lacquered Ral
laqué Ral
lacado Ral

A99
laccato al campione
lacquered by sample
laqué á l’échantillon
lacado sobre muestra

LEGNO ROVERE IMPIALLACCIATO FIAMMATO . Oak veneered flamy . Plaqué chêne flammé . Enchapado roble flameado

KC R01
rovere naturale
natural oak
chêne naturel
roble natural

KC R02
rovere sbiancato
bleached oak
chêne blanchi
roble blanqueado

KC R04
rovere grigio caldo
warm grey stain oak
chêne gris chaud
roble gris caliente

KC R08
tinto noce
walnut painted
teinté noyer
teñido nogal

KC R09
tinto tabacco
tobacco painted
teinté tabac
teñido tabaco

KC R07
tinto grigio scuro
dark grey painted
teinté gris foncé
teñido gris oscuro

KC R10
tinto wengè
wengè painted
teinté wengue
teñido wenguè

KC R03
tinto bianco 
poro scuro
white stain oak
teinté blanc 
pore foncé
tinto blanco 
poro oscuro

KC R05
tinto grigio chiaro
poro scuro
light grey stain oak
teinté gris clair 
pore foncé
tinto gris claro poro 
oscuro

KC R06
tinto grigio medio 
poro scuro
grey stain oak
teinté gris moyen 
pore foncé
tinto gris medio 
poro oscuro

KC A01/A33
laccato nei colori 
della collezione
lacquered color of 
the collection
laqué dans le coleurs 
de la collection
lacado en los colores 
de clección

KC A00
laccato Ral
lacquered Ral
laqué Ral
lacado Ral

KC A99
laccato al campione
lacquered by sample
laqué á l’échantillon
lacado sobre muestra

*

LEGNO IMPIALLACCIATO . Veneered wood . Bois plaqué . Madesra enchapado

LL
legno antico
antique wood
bois antique
madera anticada

LG
olivo
olive
olivier
olivo

LH
noce americano
american walnut
noyer américain
nogal americano

LF
palissandro
palisander
palissandre
palisandro

LE
ebano
ebony
ébène
ébano

LZ
olivo lucido
glossy olive
olivier brillant
olivo brillante

LV
palissandro lucido
glossy palisander
palissandre brillant
palisandro brillante

LU
ebano lucido
glossy ebony
ébène brillant
ébano brillante

Y01 
yellowpine bianco
white yellowpine
yellowpine blanc
yellowpine blanco

Y02 
yellowpine marrone
brown yellowpine
yellowpine marron
yellowpine marrón

* LACCATO OPACO E LUCIDO . Mat and glossy lacquered . Laqué opaque et brillant . Lacado opaco y brillo

A00
Ral

A01
bianco caldo
warm white
blanc chaud
blanco caliente

A02
bianco queen
queen white
blanc queen
blanco queen

A03
calce
lime
chaux
cal

A04
canapa
hemp
chanvre
cáñamo

A05
avorio
ivory
ivoire
marfil

A06
argilla
clay
argile
arcilla

A07
beige
beige
beige
beige

A08
platino
platino
platino
platino

A09
tortora
greige
greige
greige

A10
giallo chiaro
light yellow
jaune clair
amarillo claro

A11
giallo peperone
pepper yellow
jaune poivron
amarillo pimiento

A12
arancio chiaro
light orange
orange clair
naranja claro

A13
arancio scuro
dark orange
orange foncé
naranja oscuro

A14
rosso ginger
ginger red
rouge ginger
rojo ginger

A15
rosso barolo
barolo red
rouge barolo
rojo barolo

A16
viola chiaro
light purple
violet clair
violeta claro

A17
viola scuro
dark purple
violet foncé
violeta oscuro

A18
azzurro zeppelin
zeppelin light blue
bleu zeppelin
azul zeppelin

A19
blu chiaro
light blue
bleu clair
azul claro

A20
blu scuro
dark blue
bleu foncé
azul oscuro

A21
blu notte
night blue
bleu nuit
azul noche

A22
blu china
china blue
bleu china
azul china

A23
verde scuro
dark green
vert foncé
verde oscuro

A24
verde muschio
musk green
vert musc
verde musco

A25
verde palude
swamp green
vert marais
verde pantano

A26
marrone ciad
brown ciad
marron ciad
marrón ciad

A27
caffé
coffee
café
café

A28
chocolat
chocolat
chocolat
chocolat

A29
marrone sierra
sierra brown
marron sierra
marrón sierra

A30
grigio chiaro
light grey
gris clair
gris claro

A31
grigio scuro
dark grey
gris foncé
gris oscuro

A32
grigio perla
pearl grey
gris perle
gris perla

A33
nero
black
noir
negro

A99
campione cliente
customer sample
échantillon client
muestra cliente

FINITURE
FINISHES . FINITIONS . ACABADO

Sulle ante con venatura verticale le maniglie con inserto in legno non rispettano la continuità della vena . On the doors with vertical grains doors and handles with wooden insert will not have grains matching . 
Sur les portes et les poignées avec partie en bois les fils verticaux sont différents et pas assortis . En las puertas y los tiradores con inserto madera los hilos verticales son diferentes y non combinados

*



80

FENIX . Fenix . Fenix . Fenix ACRILICO LUCIDO . Glossy acrylic . 
Acrylique brillant . Acrílico brillante

FXBI
bianco Alaska
Alaska white
blanc Alaska
blanco Alaska

FXCT
castoro Ottawa
Ottawa beaver
castor Ottawa
castor Ottawa

FXGL
grigio Londra
Londra grey
gris Londra
gris Londra

FXNI
nero Igno
Igno black
noir Igno
negro Igno

M1
bianco
white
blanc
blanco

RSDG
dim grey

RSDR
dark grey

RSGA
anthracite

RESINA . Resin . 
Résinee . Resina

LAMINATO b.p. . Laminate b.p. . Laminé b.p. . Laminado b.p. 

N4
rovere termico
heat-treated oak
chêne thermo-traité
roble térmico

N5
rovere grigio
grey oak
chêne gris
roble gris

N6
rovere lerici
lerici oak
chêne lerici
roble lerici

N7
olmo grigio
grey elm
orme gris
olmo gris

N8
legno vintage
vintage wood
bois antique
madera anticada

ND
rovere San Remo 
white
San Remo white oak
chêne blanc 
Saint Remo
roble San Remo 
blanco

N3
bianco finitura seta
white silk finish
blanc finition soie
blanco acabado seda

N9
argilla
clay
argile
arcilla

NA
platino
platino
platino
platino

NB
cemento chiaro
light cement
ciment clair
cemento claro

NC
cemento scuro
dark cement
ciment foncé
cemento oscuro

LACCATO SPECIALE . special lacquer . 
laqué spécial . lacado especial

LAPC
peltro chiaro
light peltro
peltro clair
peltro claro

LAPS
peltro scuro
dark peltro
peltro foncé
peltro oscuro

A00
Ral

A01
bianco caldo
warm white
blanc chaud
blanco caliente

A06
argilla
clay
argile
arcilla

A09
tortora
greige
greige
greige

A27
caffé
coffee
café
café

A33
nero
black
noir
negro

A99
campione cliente
customer sample
échantillon client
muestra cliente

VETRO LACCATO SATINATO O LUCIDO . Satin or glossy lacquered glass . 
Verre laqué satiné ou brillant . Cristales lacado satinado o brillo


